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See the notice on TED website

517214-2026 - Gara
Polonia – Antisettici e disinfettanti – Dostawa środków antyseptycznych i dezynfekcyjnych dla 
SPWSZ w Szczecinie
OJ S 142/2026 27/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
E-mail: przetargi@spwsz.szczecin.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Dostawa środków antyseptycznych i dezynfekcyjnych dla SPWSZ w Szczecinie
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest dostawa środków antyseptycznych i 
dezynfekcyjnych dla SPWSZ w Szczecinie. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w projekcie umowy, stanowiącym załącznik 
nr 4 do SWZ oraz w szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia, stanowiącym załącznik nr 
1 do SWZ.
Identificativo della procedura: d231685e-6428-4dfd-b0de-cd2c42fb0d9b
Identificativo interno: EP/220/64/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33631600 Antisettici e disinfettanti

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Informacje dodatkowe: 1. Komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami, w tym składanie ofert następować będzie przy użyciu Platformy dostępnej pod 
adresem  2. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
zasadami przewidzianymi dla tzw. "procedury odwróconej", o której mowa w art. 139 ust. 1-4 
PZP. 3. Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych w postaci 
następujących dokumentów: -Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków 
dowodowych w postaci kart katalogowych lub folderów, stron katalogowych lub ulotek 
informacyjnych lub kart charakterystyki sporządzone w języku polskim, ze wskazaniem w nich 
oferowanego asortymentu, podając numer zadania i pozycji w zadaniu, potwierdzających 
zgodność oferowanego przez Wykonawcę świadczenia z cechami określonymi w SWZ, w tym 
w szczególności załączniku nr 1 do SWZ, -Zamawiający wymaga dostarczenia aktualnych na 
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dzień składania ofert kart charakterystyki i ulotki do wszystkich pozycji wszystkich zadań (w 
terminie do jednego tygodnia od podpisania umów); -Obciążenie testowe albuminą wołową i 
erytrocytami baranimi (warunki brudne) – raport z badania -Potwierdzenia zgodności w 
zakresie spektrum działania dla preparatów do dezynfekcji narzędzi i powierzchni -Dokumenty 
z wykonanych badań potwierdzające zakres spektrum i czas działania w obszarze 
medycznym w warunkach praktycznych oferowanego preparatu zgodnie z wymogami 
opisanymi w OPZ przy czym celem potwierdzenia skuteczności działania bójczego preparatu 
dezynfekcyjnego do narzędzi (wymaga się aby był to wyrób medyczny) i powierzchni (wymaga 
się aby był to wyrób medyczny lub produkt biobójczy), należy załączyć dokumenty 
potwierdzające wykonane badania oznaczające, iż przedmiot zamówienia został przebadany 
na organizmach testowych podanych poniżej i odpowiada normom europejskim dot. obszaru 
medycznego (normami co najmniej fazy II) lub normom polskim dot. obszaru medycznego 
(normy co najmniej fazy II): - bakteriobójcze (B) - prątkobójcze (Tbc) - Mycobacterium, 
Tuberculosis lub terrae i avium - wirusobójcze (V) – Polio, Adenovirus - grzybobójcze (F) - 
sporobójcze (S) - Bacillus subtilis, Bacillus cereus, Clostridium sporogenes W przypadku 
niezłożenia wymaganych przedmiotowych środków dowodowych lub złożenia niekompletnych 
lub błędnych przedmiotowych środków dowodowych w odpowiedzi na wezwanie 
Zamawiającego, o którym mowa w pkt 8.3. powyżej oferta Wykonawcy podlegać będzie 
odrzuceniu. 4. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w terminie nie krótszym niż 3 dni aktualnego na dzień złożenia oświadczenia 
Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu i spełnieniu warunków udziału w postępowaniu na 
formularz JEDZ oraz na załączniku nr 7 5.W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust.1 PZP, art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 8,10 
PZP oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego 6. W celu potw. braku podstaw do 
wykluczenia, Zam. przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych 
na dzień złożenia : a)informacji z KRK w zakresie:(a) art.108 ust.1pkt 1 i 2 PZP,(b) art.108 ust. 
1 pkt4 PZP b)oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108ust.1 pkt 5 PZP c)zaświadczenia 
właściwego naczelnika US potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków 
i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP, d)zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej KRUS albo innego dokumentu potw., że Wykonawca nie zalega 
z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, w zakresie art.109ust. 
1pkt1PZP, e)odpis lub informacje z KRS lub z CEIDG, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, f)oświad. wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w ośw., o którym mowa w art.125ust 1PZP złożonym na formularzu JEDZ 7. 
Szczególne uregulowania dot. dokumentów składanych przez Wykonawców mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium RP określa pkt 9.5-9.8 SWZ. Podstawa 
prawna: Dyrektywa 2014/24/UE Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r., 
poz. 793 z późn. zm. - „PZP”) oraz aktów wykonawczych do PZP.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Podstawa prawna – art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 - 139 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2026 r., poz. 
793 z późn. zm.). -
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2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Amministrazione controllata: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz 
i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Cessazione di attività: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Corruzione: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Frode: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 
SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Insolvenza: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Szczegółowy i wyczerpujący 
opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 
SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. 
Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w 
celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
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Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. 
Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w 
celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Concordato preventivo con i creditori: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz 
i opis oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
Fallimento: Szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w postępowaniu zawarto w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych składanych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 SWZ.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w postępowaniu zawarto 
w Rozdziale 6 SWZ. Szczegółowy wykaz i opis oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych składanych w celu wykazania braku podstaw wykluczenia zawarto w Rozdziale 9 
SWZ.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Zadanie nr 1. – Środki antyseptyczne i dezynfekcyjne
Descrizione: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ dla 
zadania nr 1. Zadanie składa się z 1 pozycji.
Identificativo interno: EP/220/64/2026 - zadanie nr 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33631600 Antisettici e disinfettanti
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: 1. W stosunku do każdego Zadania Zamawiający jest uprawniony 
zlecić Wykonawcy dodatkowy zakres rzeczowy („Opcja”). 2. Przedmiotem Opcji będą dostawy 
asortymentów tożsamych z opisanymi w SWZ i wycenionych przez Wykonawcę w formularzu 
asortymentowo-cenowym, stanowiącym część oferty, w ilościach określonych w załączniku nr 
1 do SWZ. 3 W ramach Opcji, wedle wyboru Zamawiającego, może zostać zlecona dostawa 
wszystkich, niektórych lub jednego asortymentu wskazanego i wycenionego przez 
Wykonawcę w tabeli formularza asortymentowo-cenowego stanowiącego część oferty. 4. 
Zamawiający nie jest zobowiązany do zlecenia dostaw objętych przedmiotem Opcji, a 
Wykonawcy nie służy roszczenie o ich zlecenie. Dostawy będące przedmiotem Opcji mogą 
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zostać zlecone w ilości określonej w załączniku nr 1 do SWZ. Podstawą określenia wartości 
dostaw zleconych w ramach Opcji (w celu określenia jej zakresu) będą ceny jednostkowe 
poszczególnych asortymentów zawarte w formularzu asortymentowo-cenowym, stanowiącym 
część oferty.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Cena - 60%
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Termin dostawy - 20%
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Termin rozpatrzenia reklamacji dotyczącej wad - 20%
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
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Termine per il ricevimento delle offerte: 31/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Zgodnie z projektem umowy, stanowiącym 
załącznik 4 do SWZ.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP, tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 3. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 4. Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania 
przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu 
zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe (tekst jedn.: Dz. U. z 2020 r., poz. 1041 z późn. zm.) jest równoznaczne z jej 
wniesieniem.

https://spwsz.ezamawiajacy.pl/
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Samodzielny 
Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Zespolony w Szczecinie
Numero di registrazione: 8512537954
Indirizzo postale: ul. Arkońska 4
Località: Szczecin
Codice postale: 71-455
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Paese: Polonia
Referente: Aleksandra Sadowska
E-mail: przetargi@spwsz.szczecin.pl
Telefono: +48 918139407
Fax: +48 918139079
Indirizzo internet: www.spwsz.szczecin.pl
Profilo del committente: www.spwsz.szczecin.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: uzp@uzp.gov.pl
Telefono: +48 224587840
Fax: +48 224587700
Indirizzo internet: http://www.uzp.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:przetargi@spwsz.szczecin.pl
http://www.spwsz.szczecin.pl
http://www.spwsz.szczecin.pl
mailto:uzp@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: fe99aa0d-072a-484e-b7ad-ff419bbbfb0d  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 24/07/2026 10:47:58 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 517214-2026
Numero dell'edizione della GU S: 142/2026
Data di pubblicazione: 27/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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